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У межах сучасного літературного процесу питання визначення 

художнього статусу метамодерної творчості постає як одне з ключових 

і викликає посилений науковий інтерес як серед українських 

літературознавців, так і зарубіжних. Сформульовані Т. Вермюленом  

і Р. ван ден Аккером художньо-естетичні маркери метамодернізму як 

ключової парадигми сучасності знаходять подальший розвиток у пра- 

цях зарубіжних дослідників: С. Абрамсона, Р. Ешельмана, М. Завар- 

заде, Л. Тернера, Л. Хатчеон, Х. Фрайнахта, А. Фурлані, Т. Юсеф.  

В українському літературознавчому дискурсі на сьогодні також 

сформовано вже досить репрезентативну джерельну базу, присвячену 

концептуалізації метамодернізму, визначенню його ключових харак- 

теристик і висвітленню основних етапів його становлення:  

праці О. Бондровської, М. Борзової, С. Вардеванян, Т. Гребенюк, 
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Ю. Мариненка, Л. Мірошниченко, Г. Помилуйко-Недашківської, Г. Ри- 

кової, С. Чернишової, Р. Кохан, В. Пахаренка.  

Крізь призму метамодерної естетики розглянемо один із ключових 

кодів українського метамодернізму – вплив історичної пам’яті  

на сучасність – на прикладі літературного сценарію ―Садок виш- 

невий…‖ та фільму ―Поводир‖, знятого на його основі. Зауважимо,  

що сьогодні цей метанаратив знаходить своє активне втілення в укра- 

їнському культурному середовищі. І не лише в літературі, а й у сфері 

сучасного кіно, що має ширшу глядацьку аудиторію, яка сьогодні все 

більше сприймає кіно як інструмент національного виховання, носія 

культурних цінностей і джерело моральної підтримки в умовах війни. 

Літературний сценарій ―Садок вишневий…‖ був створений  

у 2008 році за ідеєю Олеся Саніна та в сценарній розробці Ірен 

Роздобудько [6]. У 2011 р. цей текст здобув спеціальну відзнаку  

в номінації ―Кіносценарії‖ на Міжнародному літературному конкурсі 

―Коронація слова‖. У 2013 році, після суттєвої художньої та струк- 

турної переробки, сценарій став основою для повнометражного 

художнього фільму ―Поводир‖ у режисурі Олеся Саніна [5]. Зміни 

відбулися не лише у поетиці назви, яка еволюціонувала кілька разів – 

від відомої цитати ―Садок вишневий...‖ з твору Т. Шевченка, утво- 

рюючи інтертекстуальний зв'язок текстів, до не менш алюзивної 

―Кобзарі‖, де історична подія з'їзду кобзарів у Харкові повинна була 

бути центральною, а далі до ―Поводир‖, де бачимо, що авторський 

ракурс зміщується на постать головного героя. Проте, незважаючи на 

еволюцію назви та концептуальності, ключова ідея залишилася 

незмінною – збереження надії як екзистенційної константи. О. Санін 

підкреслює: ―події, про які розповідаю, звичайно, відбуваються в дуже 

драматичний час, страшний, дуже гнітючий, але фільм не про це.  

Він про те, що люди все-таки це витримують, тому що мають надію  

в серці‖ [3]. У такий спосіб наратив стрічки, що ґрунтується  

на концепції надії як рушійної сили духовного відродження  

та конструктивного світоглядного поступу, це фактично ―історія надії‖ 

для сучасного покоління. 

Колективне сприйняття минулого є визначальним фактором форму- 

вання цінностей, національної ідентичності, соціальних настроїв  

та політичних рішень у сучасному суспільстві. Історична пам'ять,  

що передається через покоління, не лише впливає на громадську думку, 

але й активно формує світогляд людей. Т. Гребенюк зауважує,  

що ―сучасні письменники часто обирають для своїх творів хронотопи 

найбільших історичних катаклізмів 20-го століття, в яких українці як 

нація мужньо боролися й таки вижили, у такий спосіб актуалізуючи 

віру в перемогу і в нинішній війні‖ [1, с. 42]. О. Санін обирає для 
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сценарію та фільму переломний та трагічний історичний час – ―початок 

30-х років минулого сторіччя‖ [6, с. 86], коли ―на вечірках міської 

інтелігенції ще вчувається відголос веселої епохи непу, а в селах уже 

тривають «розкуркулення» та «хлібозаготівля»‖ [7]. Автор майстерно 

вплітає у сюжет реальну/напівлегендарну історичну подію – ―З'їзд 

народних співців Радянської України‖, що відбувся у Харкові за 

радянських часів приблизно 1934 року. Тоді велику кількість 

українських кобзарів і лірників було зібрано на з'їзд, після чого 

більшість із них було знищено органами НКВС. Цей з'їзд пізніше 

назвуть ―Розстріляний з'їзд кобзарів‖ [2].  

Позаяк українські історики не знайшли документальних свідчень 

конкретного масового розстрілу кобзарів саме на «з‘їзді», припускають, 

що подія могла бути символічним узагальненням репресій проти 

кобзарів, які дійсно зазнали утисків у 1920–1930-х роках: їх переслі- 

дували, забороняли народну творчість, нищили інструменти, приму- 

шували грати за радянськими канонами. Незалежно від історичної 

точності, ця подія стала символом культурного геноциду – знищення 

української національної ідентичності через репресії проти її носіїв, 

перейшла у статус глибокої історичної травми.  

У такий спосіб автор у руслі метамодерністської естетики нама- 

гається ―реконструювати світ‖, обережно, але наполегливо встановити 

істину, відновити і зосередити увагу суспільства на важливих історич- 

них подіях, нехай поки напів легендарного характеру. Фільм почи- 

нається з титрів, які стають своєрідним зачином трагічної історії:  

―У часи, тиранії і несправедливості завжди знаходяться співці – ті, хто 

розповідає людям про часи, коли вони були сильні, горді і вільні. //  

У 30-х роках радянська влада заарештувала сотні кобзарів, і вони 

зникли без сліду‖ [5]. Як літературний синопсис, так і фільм одночасно 

романтизує й демонізує українське минуле: кобзарі постають як носії 

сакрального знання та духовного світла, але поряд із цим є страшна 

правда про радянські репресії, переслідування, тортури, вбивства. 

Попри трагічність історії, фільм закінчується на ноті надії – збереження 

пам‘яті, музики, культури. А це також метамодерна риса – віра у краще 

попри втрати. В. Пахаренко підкреслює, що метамодерністська людина 

обирає шлях ―подолання страху‖, тому ―уважно переосмислює, перео- 

цінює досвід попередників різних епох‖, ―прагне відродити, осучас- 

нивши, істини справжні й відкинути оманні, вивести людство з модер- 

ністських і постмодерністських глухих кутів‖ [4, с. 59].  

Таким чином, у контексті українського метамодернізму можемо 

констатувати відновлення інтересу до історичного минулого, праг- 

нення до синтезу традиційного й сучасного, помітне намагання переос- 

мислити історичний досвід, включаючи як національні травми, так  
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і моменти духовного піднесення, через призму нової чуттєвості. Таке 

повернення до історичності не є спробою втечі в минуле, а радше 

пошуком опори для сьогодення. 
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Сучасний світ перебуває в стані багатовимірної кризи, що прояв- 

ляється на рівні глобальних викликів й особистісних потрясінь. Для 

України особливо гостро екзистенційні проблеми постають у контексті 

повномасштабної війни, соціальної нестабільності та пошуку нових 
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